@)}S} > “'&f)bi':\

UNIVERSITI TEKNOLOGI BRUNEI

Rujukan Kami: UTB/F.1/1.7/QTN/2022-2023 (53) 02 Safar 1444
30 Ogos 2022

Kepada:

Pengurus Syarikat

Tuan/Puan,

BILANGAN SEBUTHARGA : UTB/QTN/2022-2023/GSR/06
KETERANGAN SEBUTHARGA : FOR THE DELIVERY AND SUPPLY OF GIS SOFTWARE
FOR CENTRE FOR TRANSPORT RESEARCH FOR UNIVERSITI TEKNOLOGI BRUNEI

Syarikat Tuan/Puan adalah dipelawa untuk menawarkan harga bagi perkara dinyatakan di
atas dengan mengikut terma dan syarat yang ditetapkan seperti berikut:

1. Sebutharga hendaklah diisi dengan lengkap dan dihantar dalam sampul surat
yang tertutup tanpa menunjukkan identiti pembekal kecuali bilangan
sebutharga, keterangan sebutharga, tarikh diiklankan dan tarikh tutup.

2. Sebutharga hendaklah dihantar dan terus dimasukkan ke dalam kotak
sebutharga/tawaran yang telah disediakan di Bahagian Kewangan, Pejabat
Bendahari, 1F.32, Tingkat 1, Blok F, Universiti Teknologi Brunei, Lebuhraya
Tungku, Gadong, BE1410, Negara Brunei Darussalam tidak lewat dari TARIKH
TUTUP IAITU 13 SEPTEMBER, 2022 SEBELUM JAM 2.00 PETANG.

3. Penghantaran sebutharga yang diterima lewat dari tarikh dan masa tutup
tawaran akan ditolak dan tidak akan dinilai.

4. Merujuk para 3.1.3, Garispanduan Perolehan Kerajaan, Peraturan-Peraturan
Kewangan 2022, pihak Syarikat Tuan/Puan adalah dikehendaki untuk
menghadapkan dokumen-dokumen dan maklumat seperti yang disenaraikan di
bawah ini. Pihak Syarikat hendaklah menandakan pada checklist sebagai
pengesahan dokumen sudah disertakan dengan lengkap dan teratur. Jika
dokumen tidak lengkap, tawaran/sebutharga dianggap tidak sah. Antara
dokumen dan maklumat yang perlu disertakan adalah seperti berikut:

4.1Salinan Sijil Pendaftaran Perniagaan / Sijil Pendaftaran Kontraktor dan
Pembekal yang dikeluarkan oleh ABCI / Sijil Brunei Darussalam Medicines
Control Authority (BCDMA) - jika berkenaan*
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4.2Pengesahan Jabatan Perkhidmatan Elektrik bagi perkakas elektrik yang
berkenaan dan pekerja-pekerja yang akan melaksanakan kerja-kerja
elektrik.

4.3Senarai nama, jawatan dan gaji; jumlah; dan bilangan (%) pekerja
tempatan dan pekerja asing hendaklah disertakan bersama.

4.4 Material yang akan digunakan dengan menyatakan senarai barangan,
peratus (%) dan harga ($) barangan tempatan digunakan serta peratus (%)
dan harga ($) barangan impot yang akan digunakan.

4.5Salinan Sijil Pematuhan Akta Cukai (Certificate of Tax Compliance)
daripada Bahagian Hasil, Kementerian Kewangan dan Ekonomi bagi syarikat
yang berdaftar di bawah Akta Syarikat, Chapter 39 (Sdn Bhd atau
Berhad).

4.6Salinan Sijil Pendaftaran Syarikat dan Nama-Nama Perniagaan yang
dikeluarkan melalui Corporate Registry System di dalam One Common
Portal.

4.7 Pengesahan pematuhan Akta Amanah Pekerja dan Perintah Pencen
Caruman Tambahan 2009 dari Tabung Amanah Pekerja dengan
menyatakan nombor Akaun Majikan dan senarai perkerja yang dicarumkan.

4.8 Pihak Syarikat Tuan/Puan hendaklah menyertakan Pengesahan Integerity
Pact.

. Merujuk para 3.1.4, Garispanduan Perolehan Kerajaan, Peraturan-peraturan

Kewangan 2022, pihak Syarikat Tuan/Puan hendaklah mempastikan jumlah
yang dinyatakan adalah tepat dan harga tawaran di dalam Form of
Tender adalah selaras dengan harga yang dinyatakan di dalam
dokumen-dokumen tender serta jumlah dalam perkataan adalah sama
dengan harga tawaran dalam angka. Jika tidak sama, tawaran dianggap
tidak sah.

Merujuk para 3.1.5, Garispanduan Perolehan Kerajaan, Peraturan-peraturan
Kewangan 2022, pihak Syarikat Tuan/Puan adalah dimaklumkan mengenai
dengan denda yang boleh dikenakan kepada penender iaitu dasar penegahan
dari menyertai tawaran Kerajaan dan denda-denda lain jika ada.

Merujuk para 3.1.6, Garispanduan Perolehan Kerajaan, Peraturan-peraturan
Kewangan 2022 pihak Syarikat adalah dimaklumkan bahawa jika syarikat
yang berjaya untuk mendapat tawaran mempunyai hutang dengan
kerajaan, maka syarikat berkenaan hendaklah bersetuju bagi hutang-hutang
berkenaan dibayar kepada Kerajaan melalui potongan bayaran
perkhidmatan atau perbekalan yang ditawarkan. Persetujuan itu
hendaklah dimasukkan ke dalam Kontrak Perkhidmatan atau Perbekalan.

Merujuk para 3.1.7, Garispanduan Perolehan Kerajaan, Peraturan-peraturan

Kewangan 2022, semua cukai kastam dan withholding tax hendaklah
dibayar oleh pihak Syarikat Tuan/Puan.

THIS IS A COMPUTER-GENERATED DOCUMENT AND NO SIGNATURE IS REQUIRED
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Sila pastikan cop syarikat dan tandatangan pengesahan dibubuh pada
setiap borang sebutharga / tawaran.

Borang sebutharga hendaklah dikembalikan ke Universiti Teknologi Brunei
jika sekiranya Syarikat Tuan/Puan tidak dapat menawarkan harga (no
quote) pada tarikh tutup yang dinyatakan di atas.

Pihak Universiti tidak semestinya terikat untuk menerima sebarang tawaran
termurah atau lain-lain tawaran.

Penghantaran barang-barang hendaklah sampai ke Universiti Teknologi Brunei
mengikut jadual penghantaran yang dinyatakan di dalam sebutharga. Jika
sekiranya pihak pembekal gagal menghantar barang -barang mengikut jadual
penghantaran yang telah ditetapkan maka tempahan akan dibatalkan.

Sila sertakan salinan resit pembayaran.

Sila emel kepada procurement.finance@utb.edu.bn untuk pertanyaan
selanjutnya mengenai dengan sebutharga berkenaan.

THIS IS A COMPUTER-GENERATED DOCUMENT AND NO SIGNATURE 1S REQUIRED



Senarai checklist dokumen dan maklumat yang diperiukan

Pihak Syarikat hendaklah menandakan checklist sebagai pengesahan dokumen sudah disertakan
dengan lengkap dan teratur. Jika dokumen tidak lengkap, tawaran/sebutharga adalah tidak sah.

No. Keterangan dokumen Sila tandakan (/)
pada dokumen
yang disertakan
1. Salinan Sijil Pendaftaran Perniagaan
2. Sijil Pendaftaran Kontraktor (jika diperlukan)
3. Sijil Brunei Darussalam Medicines Control Authority (BCDMA) (jika
diperlukan)
4, Pengesahan Jabatan Perkhidmatan Elektrik bagi perkakas elektrik yang
berkenaan dan pekerja-pekerja yang akan melaksanakan kerja-kerja
elektrik.
5. Senarai nama, jawatan dan gaji; jumlah; dan bilangan (%) pekerja
tempatan dan pekerja asing
6. Material yang akan digunakan dengan menyatakan senarai barangan,
peratus (%) dan harga ($) barangan tempatan digunakan serta peratus
(%) dan harga ($) barangan impot yang akan digunakan.
74 Salinan Sijil Pematuhan Akta Cukai daripada Bahagian Hasil
Kementerian Kewangan dan Ekonomi bagi syarikat yang berdaftar di
bawah Akta Syarikat, Chapter 39 (Sdn Bhd atau Berhad)
8. Salinan Sijil Pendaftaran Syarikat dan Nama-Nama Perniagaan yang
dikeluarkan melalui Corporate Registry System di dalam One Common
Portal
9. Pengesahan pematuhan Akta Amanah Pekerja dan Perintah Pencen
Caruman Tambahan 2009 dari Tabung Amanah Pekerja dengan
menyatakan nombor Akaun Majikan dan senarai perkerja yang
dicarumkan
10. | Pengesahan Integerity Pact
11. | Quotation Document
12. | UTB Quotation Contract Agreement, Terms and Condition
13. | salinan resit pembayaran
14. | Borang Lampiran C, C1 dan C2

Nama Syarikat:

Nama Pengurus:

Bil. Kad Pintar/ Warna:

(Tandatangan)

Tarikh:

Company’s Stamp




: NOTA*
URLVERSITI TEKNOLOWL BRUNEL SILA HANTAR SEBUTHARGA TERUS KEPADA:

PEJABAT KEWANGAN
TARIKH TUTUP/ 1F.34 TINGKAT 1 BLOKF
CLOSING DATE: 13 SEPTEMBER 2022 2.00 PETANG UNIVERSITI TEKNOLOGI BRUNEI
LEBUHRAYA TUNGKU

BIL. SEBUTHARGA/QUOTATION NO.: UTB/QTN/2022-2023/GSR/06 GADONG BE1410
TARIKH / DATE: 31 August 2022 NEGARA BRUNEI DARUSSALAM

TITLE: FOR THE DELIVERY AND SUPPLY OF GIS SOFTWARE FOR CENTRE FOR TRANSPORT RESEARCH, UNIVERSITI TEKNOLOGI
BRUNEI.

JUMLAH/
TOTAL AMOUNT

(B$)

BIL. KETERANGAN KUANTITI TAWARAN KADAR/RATE
NO. DESCRIPTION QUANTITY OFFER (B$)

ESRI ArcGIS software — Academic License for

1 Research (Two-year subscription) 15 licenses

e« Access to ESRI ArcGIS Online and ArcGIS Pro
Desktop including:

o ArcGIS Desktop Extensions

ArcGIS GIS Server Extensions

ArcGIS Online Organisation Account

ArcGIS Online GIS Professionals

ArcGIS Pro Windows

Esri CityEngine Advanced

e Online Credits: Min. of 25,000 total shared
credits

¢ Online Technical Support (preferably local-based
support)

e Minimum number of users: 15 Users

e Service credits can be used for storing data;
accessing premium data; and performing
geocoding, analysis, and more

e Two-year annual subscription

0 0O 0 0 O

ESRI ArcGIS software - Basic User Training
2 o Basic Workflow Training for ArcGIS software for 2 5 users
days (preferably onsite training)

Page1of2
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UNIVERSITI TEKNOLOGI BRUNEI

Total:

Additional note:
1. For inquiries, please contact: soonjiann.tan@utb.edu.bn

2. Method of payment: online bank transfer to UTB-GOV ONLINE

¢ Online payments are encouraged to fully utilize online payment services.

e Proof of payment must be submitted to payment.info@utb.edu.bn , cc salinawati.damit@utb.edu.bn and hidayah.rosli@utb.edu.bn

« Receipt will be issued after payment transaction has been verified by UTB Finance Section
3. Copies of Registration of Business Certificate (16 & 17) must be enclosed with the submitted quotation.
4. For company registered under Companies Act, Chapter 39 (Sdn Bhd or Berhad), a valid Copy of Certificate of Tax Compliance 'COTC’
certified by Revenue Division, Ministry of Finance and Economy must be enclosed with the submitted quotation. - if COTC is not attached, your
quotes may not be assessed.

COmpanv Name: COI‘ItaCt Name:
Quotation Validity : 60 days Contact Tal:
Delivery Period: 30 days

Designation:

Warranty: 2 years

Page 2 of 2
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PENGAKUAN INTEGRITI PENENDER

TENDERER'S INTEGRITY DECLARATION

RujukanTawaran
Tender Reference

Tajuk
Title

Kementerian / Jabatan
Ministry / Department

Saya/Kami,(Isikan nama setiap pemilik syarikat/pemegang saham di bawah)
1/We (Fill in all the proprietor/shareholders’ name below)

Bil.
No.

Nama
Name

No. Kad Pengenalan Brunei &
Warna/
No. Paspot Antarabangsa
Brunei Identity Card No. &
Colour/International Passport No.

Tandatangan
Signature

Beralamat/Address:

dengan ini membuat PENGAKUAN seperti berikut / make the following DECLARATION:

: Saya/Kami yang bernama di atas,
I/We as the name stated above,
'adalah pemilik berdaftar sebuah Firma yang bernama
a registered proprietor of

, (isikan nama Firma/ 7ill in the firm’s name)




dengan alamat perniagaan di,
with its place of business at

(atau / on

iadalah pemegang saham dalam sebuah Syarikat yang bernama
a shareholder in a Company,

, dengan alamat berdaftar di / having its registered

address at

yang telah menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas;
which has submitted a Tender Proposal in the above mentioned project;

iSaya/Kami telah menghantar Penyata Tahunan kepada Pendaftar Syarikat-Syarikat
pada (sila nyatakan tarikh terakhir menghantar Penyata Tahunan berkenaan).
I/'We have submitted Annual Returns to Registrar of Companies on

(please state the date of latest Annual Returns submitted to Registrar of Companies).

vSaya/Kami tidak memiliki Firma (Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat lain;
(sila lihat nota 3 dan 4 dibawah dan potong jika tidak berkenaan).

I/We do not own any other firm(s)/ Company(ies); (see notes 3 and 4 below and
delete where appropriate).

vSaya/Kami adalah juga pemilik / pemegang saham dalam senarai Firma
(Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat) yang dinyatakan

dalam Lampiran L

I/We also the propretor / shareholder in the list of firm(s)/ Company(ies)

described at Annex 1.

DAN saya/kami selanjutnya membuat PENGAKUAN bahawa sepanjang pengetahuan
saya/kami, Firma (Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat) saya/kami yang dinyatakan
dalam Lampiran 1 ini, tidak mengemukakan Tawaran untuk projek yang disebutkan diatas.
AND I/We further DECLARE that to the best of my/our knowledge, none of my/our other
firm(s)/Company(ies) set out in Annex 1, have submitted a Tender Proposal for this project.

Saya/Kami juga membuat PENGAKUAN selanjutnya:
I/We also hereby DECLARE:

a. bahawa sepanjang pengetahuan saya/kami, isteri/suami saya/kami atau Firma
(Firma-Firma) Syarikat (Syarikat-Syarikat) kepunyaan isteri/suami saya/kami, tidak
menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan diatas;
that to the best of my/our knowledge, neither my/our spouse or his/her firm(s)/
Company(ies) have submitted a Tender Proposal for the above mentioned project;

and

b. bahawa saya/kami tidak berpakat sulit dengan Firma (Firma-Firma)/ Syarikat
(Syarikat-Syarikat) atau dengan sesiapa dalam menghadapkan Tawaran untuk projek
yang disebutkan di atas.
that I/We have not colluded with any other firm(s)/Company(ies) or any other person
or entity in submitting the Tender Proposal for the above mentioned praject.



“Saya/Kami seterusnya membuat PENGAKUAN bahawa pemilik-pemilik, Ketua Pegawai
Eksekutif dan Pengarah-Pengarah Syarikat yang turut serta dalam tawaran ini bukan dari
kalangan pegawai awam yang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Duli Yang Maha Mulia
Paduka Seri Baginda Sultan dan Yang Di-Pertuan Negara Brunei Darussalam.

I/We also DECLARE that neither I nor the other owners of, or the Chief Executive Officer and
Directors, as the case may be, of the entity participating in this tender, is/are public officer of
the Government of His Majesty The Sultan and Yang Di-Pertuan of Negara Brunei
Darussalam.

(Atau/ 09

Saya/Kami sedang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Duli Yang Maha Mulia Paduka Seri
Baginda Sultan dan Yang Di-Pertuan Negara Brunei Darussalam dan sukacita disertakan
surat kebenaran untuk berniaga daripada Jabatan Perdana Menteri.
I/We DECLARE that I am/We are public officers and enclose herewith the letter of
approval to engage in business issued by the Prime Minister’s Office.

Saya/Kami membuat PENGAKUAN bahawa saya/kami atau mana-mana individu yang
mewakili Firma/Syarikat saya/kami akan mematuhi segala peraturan dan undang-undang
Negara Brunei Darussalam dan tidak akan melakukan mana-mana kesalahan yang berkaitan
dengan perolehan kerajaan sepetti yang disertakan di Lampiran 1. Saya/kami akan
memastikan bahawa penyertaan/penglibatan syarikat saya/kami dalam sebutharga/tawaran
bagi projek yang disebutkan di atas atau sebarang sebutharga/tawaran dengan kerajaan
adalah secara adil, bersih dan telus.

I/We DECLARE that I/We or any person representing my/our firmy/Company will obey all
regulations and laws in Brunei Darussalam and will not commit any offence related to
government procurement, as reproduced in Annex 1. I/we will ensure that my/our company’s
participation/involvement in the tender/quotation for the above mentioned project or any
other tender/guotation with the government is fair, clean and transparent.

Saya/Kami seterusnya membuat PENGAKUAN bahawa saya/kami atau mana-mana individu
yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami tidak akan menawarkan atau memberi atau
bersetuju untuk memberi kepada sesiapa sebarang hadiah, suapan atau balasan dalam
bentuk apa pun sebagai dorongan atau ganjaran bagi melakukan atau tidak melakukan atau
kerana telah melakukan atau tidak melakukan apa-apa jua perbuatan yang berkaitan dengan
mendapatkan atau melaksanakan sebutharga/tawaran bagi projek yang disebutkan di atas
atau sebarang sebutharga/tawaran dengan Kerajaan. Saya/Kami menyedari sepenuhnya
bahawa jika saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami
melanggar pengakuan ini, saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili Firma/Syarikat
saya/kami telah melakukan atau bersubahat, mencuba, berkomplot untuk melakukan jenayah
di bawah Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131), atau Bab 161 hingga 165 dari Kanun
Hukuman Jenayah (Penggal 22) dibaca bersama Bab 109 atau Bab 120B atau Bab 511 dari
Kanun yang sama seperti disertakan di Lampiran 1.

I/We also DECLARE that I/We or any person representing myy/our firm/Company will not offer
or give or agree to give to any person any gift, gratification or consideration of any kind as an
Inducement or reward for doing or forbearing to do or for having done or forborne to do any
action in relation to the obtaining or execution of the tender/quotation for the above
mentioned project or any other tender/quotation with the government. I/We amyare fully
aware that f I/We or any person representing myjour firm/Company breached this
declaration, IyWe or any person representing my/our firm/Company shall have committed or
abetted, attempted, conspired to commit an offence under the Prevention of Corruption Act
(Cap. 131) or Section 161 to 165 of the Penal Code (Cap. 22) read with Section 109 or
Section 1208 or Section 511 of the same as reproduced in Annex 1.



10.

11,

12

Saya/Kami bersetuju bagi pengakuan di atas. Jika sekiranya saya/kami atau mana-mana
individu yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami didapati melanggar syarat-syarat di atas,
maka saya/kami sebagai wakil syarikat bersetuju tindakan-tindakan berikut diambil:

I/We agree to the declaration as above. In the event I/we or any person representing myyour
firm/Company found in violation of the terms above, I/we, as representative of the company
have agreed the following actions to be taken:

I Penarikan balik tawaran kontrak bagi tawaran/sebutharga yang disebutkan di atas;
atau
The withdrawal of the contract for the above tender/quotation; or

i Penarnatan kontrak bagi tawaran/sebutharga yang disebutkan di atas;
Termination of the above tender/quotation,

iii. Lain-lain tindakan tatatertib mengikut Peraturan Perolehan Kerajaan yang berkuat-
kuasa; dan
Other disciplinary action in accordance with the Government Procurement
Reguiations in force; and

iv. Tindakan undang-undang mengikut undang-undang Negara Brunei Darussalam
Legal action in accordance to the Law of Brunei Darussalam.

Saya/Kami menyedari sepenuhnya, jika saya/kami memberi maklumat yang palsu bagi
pengakuan ini, saya/kami akan melakukan kesalahan yang boleh didakwa di bawah Kanun
Hukuman Jenayah Bab 177 dan Bab 182 yang disertakan di LAMPIRAN I.

I/We fully aware that if I/We gave any Information which is false, I/We committing an
offence for which I/We liable to prosecution under the Penal Code. I/We also aware of
Section 177 and 182 of the Penal Code reproduced below in Annex 1.

Saya/Kami juga difahamkan bahawa Firma/Syarikat saya/kami tidak akan dipertimbangkan
bagi mengikuti Tawaran projek ini sekiranya sebarang maklumat dalam pengakuan ini tidak
benar.

I/We also understand that my/our firm/Company will be disqualified for this tender in the
event any information given herein is found to be false.

Saya/Kami memberi kuasa kepada untuk menandatangani
surat pengakuan ini sebagai pihak saya/kami sendiri, dan sebagai wakil saya/kami untuk
mengikatkan saya/kami dan Penender kepada perkara-perkara yang dinyatakan dalam
Surat Pengakuan Integriti ini.

I/We hereby authorize to sign this Tenderer’s Integrity
Declaration on my/our behalf and also on behalf of the Tenderer to bind ourselves and the
Tenderer to the matters set out in this declaration.

Bersama ini dilampirkan Surat Perwakilan Kuasa bagi saya/kami mewakili syarikat seperti
tercatat di atas untuk membuat pengisytiharan ini.

Attached herewith Letter of Representation for me/us to represent the company as noted
above to make this declaration.



Pada hari ini haribulan , 20

Dated this day of , 20

(Nama dan Tandatangan)
(Name and Signature)
Yi(Pemilik Syarikat / CEO /Pengarah)
(The Owner of Co / CEO / Director)
(Cop Syarikat)

(Company Stamp)

! Masukkan disini jika orang yang membuat pengakuan adalah pemilik atau adalah seorang pemilik berdaftar Syarikat

atau Nama Perniagaan

Fill in here if an Owner of a Business Name

" Masukkan disini jika orang yang membuat pengakuan adalah pemegang saham dalam sebuah Syarikat (Sdn Bhd)
Fill in here if a shareholder in a Company (Sdn Bhd)

" Hanya untuk diisi oleh Syarikat Berhad atau Syarikat Sendirian Berhad sahaja

To be fill by Limited or Private Limited Company only

"Potong perenggan 3 jika orang yang membuat pengakuan TIDAK memiliki Firma-Firma / Syarikat-Syarikat lain

If you DO NOT own other firms/Companies, please delete paragraph 3

¥ Potong perenggan 3 jika orang yang membuat pengakuan TIDAK memiliki Firma-Firma / Syarikat-Syarikat lain
If you DO NOT own other firms/Companies, please delete paragraph 3

“IPotong perenggan 2 jika orang yang membuat pengakuan adalah pemilik atau pemegang saham dalam Firma-Firma /
Syarikat-Syarikat lain

If you the Owner or Shareholder of other firms/Companies, please delete paragraph 2

vIl Potong Perenggan yang tidak berkenaan

Defete where inapplicable

Vil Hendaklah ditandatangani oleh Pemilik Syarikat alau Ketua Pegawal Eksekulif atau Pengarah.

Must be signed by the Owner of Co or CFO or Director
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ANNEXT

I‘-iengikillt perenggan 3 dalam pengakuan di atas, saya/kami menghadapkan senarsi Firma (Firma-Firma) yang sayafkami
menjadi pemitiknya seperti berikut:
Pursuant to paragraph 3 of the above deciaration, {/We sutimit the folloving list of Firn{s) which IyWe the proprietor cf

| No Nama / Name Firma / Firmn

WD 00 IS OY [N b [0 [N s

10

tengikut perenggan 3 dalam pengakuan di atas, saya’kami menghadapkan senarai Syarikat (Syarikat-Syarikat Senditian
Berhad) yang saya/kami menjadi pemifiknya seperti berikut:
Pursuant to paragraph 3 of the above declaration, IfWe submit the following list of Company(ies) which [/V/e a shareholder of:

Nama / Name i Syarikat / Company

mmumm.&wmn—ng

10

Bab 177 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 177 of the Fenal Code (Cap 22 of the Laws of Brunei)

177, Barang siapa, yang terkat di sisi undang-undang untuk memberi makiumat mengenal apa-apa perkara kepada
mana-mana penjawat awam, telah memberikannya sebagai benar, makiumat mengenal perkara itu yang dia tahu
atau mempunyai sebab untuk mempercayal sebagai paisu, boleh dihukum penjara szhingga 6 buiah, atau denda
sehingga $4,000, atau kedua-duanya sekali, atau, jixa makiumat yang dia terikat di sisi undang-undang untuk
memberi itu adalah mengenal sasuatu kesalahan yang dilakukan atau untuk mencegah sesuatu kesalzhan daripada
dilakikan, atau bagi penangkapan seorang pesalah, boish dihukum penjara sehingga 2 tahun, atau dangan denda,
atau dengan kedua-duanya.

WWhcever, being f2gally bound fo fumish information on any subject to any public servanl, s such, furiishes, as true,

informatica on the subject which fie knows or has reasen to believe to be false, shall be punished with imprisenment
for a term which may extend to & months, or with fine vihich may extend to $4,000, or with botly or, If the
information which he Is legally bound to give respects the commission oF an offence, or is required for the purpose of
praventing the commission of an offence, or in order o the apprehension of an offender, with imprisonment fora
term wihich may extend to 2 years, or with fine, or vith both

Bab 182 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussaiam)
Section 182 of the Fenal Code (Cap 22 of the Laws of Brunej)

182, Barang siapa memberi kepada seseorang penjawat awam apa-apa maklumat yang diketahui atau dipercayai sebagai
palsy, dengan maksud menyebabkan, atau dengan mengetahui bahawa kemungkinan akan menyebabkan penjawat

awam tersebut:-
Whoever gives to any public servant any informaticn swhich he knows or believes to be falsa, intending thereby to

cause, or knowing it lixely that ke will thereby cause, stich public servant-

{a) melakukan atau meninggalkan apa-apa perkara yang penjawat awam itu seharusnya tidak melakukan atau
tidak meninggalkan sekiranya keadaan yang sebenar, berkenaan dengan hal yang dimakiumkan itu, telah

diketahui; atau
to do or omit anyihing wiich such public servant ought not o or aimit if the lrue state of facts respecting

which such information is given were knoven by himy or



e Searn

&3 use the fawfud poyver of such public cfiicar fo the injury or annoyance of any person.

Akan menerima hukuman penjara sehingga 6 bulan atau didenda sebanyak $4,000.00 atau dengan kedua-duanya.
shall ba punished with imgrisonment of aither description for 2 term which may extend to 6 months, or with fing which ma;
exterd to $4.006.00 or with both.

Bab 6(b} Akta Pencagahan Rasush (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Secticn 6(b) Prevention of Corruplion Act {Cap 131 of the Laws of Brunel)

&(b) Jika sesiapa jua dengan secara tidsk jujur memberi atau barsetuju membari atsu menawarkan seharang suspan

kepada mana-mana agen sebagal derengan atau ganjaran kerana meélakukan atau menshan cir cari melakukan,
atay kerana telah melakukan atau menahan diri dard melakukan apa jua perbuatan berhubung dengan hal-hal atau
urisan orang yeng utamanya, atau kerana member atau menshan dirfi darl memberi atau tidak memberi
pertolongan kepada sesiapa pun jua berhubung dengan hai-hal atau urusan orang yang utamanya,
17 any person corruptly gives or 3grees (o give or ofies any aratification to any agent as an inducemant or raward
for daing or forbearing to do, or for having done or forborne to do eny act in reaftion to his principal’s aifairs or
business, or for showing or forebearing to show f2vour or disfavour to any person in rélation to his principal’s afiairs
or business;

maka ia adalzh bersalsh dan hukuman: Denda $30,000 and peniara 7 tahun,
he shall be guitty of an offence and penally: A fine of $34,006.00 and b imprisonient for 7 years.

Bab 6{c} Akta Pencegahan Rasush {Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 8(c) Frevention of Corruption Act (Cap 131 of the Laws of Brune]}

8(c) Jika sesiapa jua dengan setahunya memberi kepada sesegrang agen atau fika secrang agen dengan satahunya

menggunakan dengan tujuan untuk menipu orang yang utamanya, sebarang resi, kira-kira atau dekumen lzin
bersabit dengan mana orang yang utema itu maempunyai kepentingan, dan yang mengandung sebarang kenyataan
yang tidak benar atzu salzh atsu tdak sempurna dalam mana-mana perkara mustzhak, dan yang pada
pengetahuannya adaiah dimaksudkan untuk mengefirukan orang yang utama itu,
If any parson knowingly Gives to an ageni, or If an agent knowingly uses with inteat to deceive his princpal, any
recepl account or other document in respect of which e principal is interestsd, and which contains any statement
which Is fals= or erroneous or defective in any material particular, and which to his knowledge is intended to mistead
the prircipa],

maka Ia adalah bersalah dan hukuman: Denda $30,000 dan penjara 7 tahun
he shaif be guilly of an offence and penalty: A fine of $30,000.60 and fo imprisoniment for 7 years.

Bab 9{a) Akta Pencegahzn Rasush (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunel Darussalamy)
Section 9/a) Pravention of Corruption Act {Cap 131 of the Laws of Erunéi)

2{a) Sesecrang yang dengan tujuan untuk memperoiehi daripadz mang-mana badan awam sesuatu rontrsk bagl
menjalankan sabarang kerja, memberikan sebarang perkhidmatan, melakukan sasuaty, atay membekaikan sebarang
banda, perkakas atau bahan, menawarkan sebarang suapan kepada mana-mana orang yang telah membuat sesuatu
tavaaran {tender} bagi kontrak itu, sebagal derongan atau ganjaran kerana penarikan balik tander ity;

A person who, with intent ta obtain from any public body & confract for performing any work, providing any servics,
daing anything, or supplying any article, materis! or substance, offers any grtiication to any person wio has made a
tender for the contract, as an inducement or a reward for his withdrawing the tender,

maka ia adalah bersalsh dan hukuman: Danda $30,0C0 and penjera 7 tahun,
shall be guilly of an offence and penalty: A fine of $30,000.00 and to imprisonment for 7 yeais.

Bab (b} Akta Pencegahan Rasuah {Penggal 131 Undang-Undang Megara Brunei Darussaiam)
Section 5(b) Prevertion of Corruption Act (Cap 131 of the Laws of Brunel}

a(bh} Sesecrang yang memujuk atau menerima sebarang suspan sebagal dorongan atau ganjaran kerana penarkan baik
suatu tawaran yang telah dibuatnya bagi suatu kontrak,
A person who Solicits or accapts eny gratification as an Inducement or 8 rewerd for bis withdrawing & tender made
by hin for contract:

maka la adalah bersalah dan hukuman: Denda $30,C00 dan penfara 7 tahun
shall ke guilty of an offence and penalty: A fine of $30,000.02 and to impnsonment for 7 years.

Bab 161 Kanun Hukuman Jenayah (Panggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussaiam)
Section 161 of the Fenal Code (Cap 22 of the Laws of Bringi)

161. Barangsiapa, yang menjadi atau menjarigka akan menjadi seorang penjawat awam, menerima atau mendapat, atau
bersetuju menerima atau mencuba mendapat, daripada seseorang, untuk dirinya atau untuk sesecrang lain, apa-apa
jua suapan, kecuall bayaran di sisi undang-undang, sebagai suatu galakan a@u hadish tagi melakukan atau supaya
jangan melakukan apa-apa perbuatan rasmi, atau bagi memberi atau supaya jangan memberi, kemudahan atau
kepayahan kepada seseorang, atau bagi memb tay memcuba memberi apa-apa parkhidmaten atau hzlangan
kepada ssseorang, pada menjalankan karja-kerja rasminys, dengan Kerajaan atau dengan ssseorang penjawat
awam,




whoever, Laing or expecting to be 8 public servant, accepts or cblains, or agress £ accapi, or ailempts to obtain
from any parson, for himself or for any other person, any gratification whatever, other than fegal remunaration, 3s @
mobive or raward for doing or forbezring to co any ofifcia! act, or for showing or forkearing o show in the exergse of
his officisf functions, favour or disfavour to any person, or for rengderng or aitempting fto render any service or
disservice to any person, with Government. or with any public servent as such,

hendaklah dihukum dangan penjara selama tempah yang boleh sampai tujuh tahun dan denda.
shall be punished with imprisonment for & term which may extend to 7 years and with fine.

Bab 152 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunet Darussalam)
Section 162 of the Fenal Code (Cap 22 of the Laws of Brunel}

162, Barang siapa menerima atau mendapat, atau bersetuju menerima atau mencuba mendapat, daripada seseorang,

untuk dirinya atau untuk seseorang lain, apa-apa jua suapan, sebagai suatu galakan atau hadiah bagi mendoreng,
dengan secara tidak jujur atau menyalzhi undang-undang, ssssorang penjawat awam supaya melakukan atau
jangan meiakukan sesuatu perbuatan rasmi, atau supaya memberi kemudahan atau kepayahan kepada seseorang,
atau supayz memberi atau mencuba mamberi apa-apa perkhidmatan atau halangan kepada sesecrang, pada
menjalankan Kerja-kerja rasmi penjawat awam itu, dengan Kersjaan, atau dengan sesegrang pehjawat awsm,
sebagai yang demikian,
Whoever accapts or obtains, or agress to accept or attempts to ebiain, from any person, for himself or for any cther
person, any gratification whatever as a motive or reward for inducing, by corrupt or ilfegal means, any public servant
o o or to forbear to do any official act or in the exerdise of the official functions of such public sérvant to show
favour or disfavour to any person, or to render or attempt to render any service or disservice to any person vith the
Governmen!, or with any public servant, as such,

hendaklah dihukum dengan penjara selama tempoh yang boleh sampai tujuh tahun dan denda.
shall be punished with impriseriment for a term witich may extend o 7 years and with fine.

Bab 163 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 163 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunei)

163. Barang siapa menerima atau mendapat, atau bersetuju menerima atau mencuba mendapat, daripada seseorang,

untuk dirinya atau untuk seseorang lain, apa-apa jua suapan, sshagai suatu galakan atau hadiah bagi mendarong,
dengan cara menjalankan pengaruh peribadi, seseorang penjawat awam supaya melakukan atau jangan melakukan
sesuatu perbuaten rasmi, atau supaya memberi kemudahan atzu kepayahan kepada sesecrang, atau supayz
memberi atau mencuba memberi apa-apa perkhidmatan atau halangan kepada seseorang, pada menjaiankan kerja-
kerja rasmi penjawat awam itu, demgan Kerajaan, atau dengan seseorang penjawat awam, sebagai yang
sedemikian,
Whoever accaots or obtains, or agrees to accept or attempts to oblzin, frem any persor, for himseif or for any other
person, any gratifcation whatsver, 35 & motive or reward for induding, by the exercise of personal influsrce, ary
public servant to de or to forbear to ¢o any official act, or in the exarcise of the cfficial functions of such public
servant to show favour or disfavour to any person, or to reader or attempt to render any service or dissenvice o any
[person with the Government, or with any public servan, 2s stich,

hendakizh dihukum dangan penjara selama tempch yang boleh sampai tujuh tzhun dan denda.
shall be punished with imprisonment for a term wisich may extend lo 7 years and with fine.

Bab 164 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 164 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunel)

14, Barang sapa,yang menjadi seorang penjawat awam, yang berkanaan dengannya salah saiu kesalzhan yang
ditakrifkan dalam dua bab terakhir itu difakukan, menyubahati kesalzhan itu,
Whoever, being a public servant, in respect of wiom either of the offences defined in the last 2 precedfing sections Is
committed, sbets the offencs,

hendaklah ditukum dengan penjara selama tempch yang boleh sampai tujuh tahun !Jan denda.
shall be punished with imprisonment for a term which may extend to 7 years and with fine.

Bab 165 Kanun Hukuman Jenayah (Penggai 22 Undang-Undang Megara Brunei Dzrussaiam)
Section 165 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunei)

165. Barang siapa yang menjadi penjawat awam, menerima atau mendapat, atau bersetuju menerima atau mencuba

mendapat, untuk dirinya atau untuk seseorang lain, sesuatu benda yang berharga, dengan tiada balasan atau
dengan suatu balasan yang ia ketahui tidak mencukupi, daripada seseorang yang ia ketahui telah, atau sedang, atau
mungkin ada kena mengena dalam apa-apa pembicaraan  atau urusan yang telah diialankan, atau yang akan
dijatankan, oieh penjawat awam itu, atau yang ada apa-ap3 perhubungan dengan kerja-kerja rasminya sendiri atau
dengan kerja-kerja rasmi seorang penjawat awam yang di bawahnya ia bekerja, atau daripada sescorang yang ia
ketahui sebagal ada kepentingan atau bersangkutan dengan orang yang ada kena mengena demikian Ity,
Vhoever, baing a public servent, accepls or obtains, or agrees to accept or attempls to obtain, for himself or for any
other person, any valuable thing, vitheut consideration, or for a consideration which he knows to be inadequate,
from any person whom he knows to have been, or lo be, or to be likely to be concerned in any procesding or
business transacted or about o be transacted by such public servant, or having any connection with the official
furictions of himseif or of any public servant to whom he /s subordinale, or from any person vihiom he knows to be
interested in or related to the perscn so concerned,



hendskiah dihukum dengan penjera tidak meiesihi 7 tahun dan denda.
shall be punishad with imprisoriment For & term wiich may extend to 7 years and with fine.

Bab

103 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)

Section 109 of the Fenal Code (Cap 22 of the Lawys of Brunei)

1C9.

Barangsiapa yang menyubahali sesuatu kesalchan hendakiah fka perbuatan yang disubahall itu dilakukan cleh
sebab sudahat itu, dan tiada peruntukan yang nyata dibuat oleh Kanun ini berkenaan dengan seksaan bagl subahat
itu, diseksa dengan seksaan yang dipaeruntukkan bagi kesalshan itu,

Whoever abets any offence shal| ifike act abslted is committed in consequences of the abstmen!, and no express
provision is made by this Codz for the punishiment of such abetment, be purished with the punishment provided for
the offence,

Bab 1208 Kanun Hukuman Jenayah {Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Saclivn 1208 of the Penal Cod2 (Cap 22 of the Laws of Brunel)

1208. (1) Barang siapa menjadi satu pihak dalam suatu pakatiahat jenayah bagi melakukan suatu kesalahan yang boleh

dihukum dengan bunuh, atau penjara selama tempoh dua tahun atau iebih, hendaklah jika tiada apa-apa peruntukan
yang nyata ditetapkan oleh Kanun ini berkenaan dengan hukuman bagl pakatjahat itu, dihukum sama seperti seclah-
olah ia telah menyubahati kesalahan itu.

(1) Whoever is a party to a criminal conlpirecy to commit en offence punishable with death, or imprisanment for a
term of 2 years or upwards, shall where no express provision is made in this Cede for the punishmment of such 2
conspiracy, be punished in the same manrier as if he had abetted such offence.

(2) Barang sfapa menjadi satu pihak dalam suatu pakatjahat jenayah yang lain daripada pakatjenayah bagi melakukan
suatu kesalahan yang beleh dihukum sebagaimana yang tersshut di atas, hendaidah dikukum dangan penjara sapuluh
{zhun dan denda.

(2) Wheever is a party to a criminal conspiracy other than a criminal conspiracy to commit an offence punishable as
aforesaid shalf be punishable with for 10 years and with fine.

Bab 511 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Carussalam)
Section 511 of the Panal Code (Cap 22 of the Laws of Brunei}

511.

Barang siapa mencuba melakukan sesuatu kesalahan yang boleh dihukum di bawah Kanun ini atau di bawah mana-mana
undang-undang berfulis yang lain dengan penjara, denda atzu sebatan atau dengan campuran hukuman-hukuman itu,
atau mencuba menyebabkan kesalahan itu dilakukan, dan dalam percubaan itu membuzt apa-apa perbuatan bagi
melakukan kesalahan itu, hendaklah jika tiada peruntukan yang nyata dibuat di bawah Kanun ini atau di baviah undnag-
undang bertulis yang lzin itu, mengikut mana yang berkenaan, bagi hukuman percubaan itu, dibukum dengan hukuman
yang ada diperuntukkan bagi kesaizhan itu:

Dengan syarat bahawa apa-apa tempch penjara yang dikenakan tidailah boleh lebih daripada setengah daripada
tempoh yang lama sekali diperuntukkan bagl kesalahan itu.

Whoever attempts to commit an offenca punishable by this Code cr By any other written law with imprisonmens, fine or
whipping or with a combinaticn of such punishments, or attempts to cause such an offance to be committed, and in such
attempt does any act toward’s the commission of the offence, shall, where ro express provision is made by biis Coce or
by such other written law, as the case may be, for the punishment of such attempt, be punished with such punishment
a5 is provided for the offence:

Provided that any term of impriscnment imposad shall not exceed ore half of the longest term provided for the offénce.

Peraturan 12(a) dari Peraturan 12, Peraturan-Peraturan Pegawai-Pegawal Kerajaan (Kelakuan dan Tatatertb), Akta
Suruhanjaya Perkhidmatan Awam (Penggal 83 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)

Regulstion 12(a} from Regulation 12 of Public Officers (Conduct and Discipiing) Reguiations, Public Service Comnission Act
(Chapter 83 of the Laws of Brunei)

12(a)

Pegawai-Pegawal dan keluarga-keluarga mereka adalah ditegah daripada menerima hadiah-hadiah (selain daripada
hadiah-hadiah daripada sahabat-szhabatnya sendiri atau waris-waris) samada yang berupa wang, barang-barang,
tambang-tambang percuma atau fasdah-faedah yang lain, dan daripada memberi hadiah-hdaiah yang sedemikian.
Officers and their families are prohibitad from receiving presents (other than gifts of personal friends or relatives)
whether in the shape of monay, goeds, free passages or oliter pecuniary benelits, and from giving such presents.

Pengakuan Initegrill Penender.
Tendzrers Integrity Declaration.

fote:

These offences are subject to other and amended legisiation, which are given from time (o time.



Quotation For

Quotation No

UNIVERSITI TEKNOLOGI BRUNEI
ESTATE MANAGEMENT UNIT
NEGARA BRUNEI DARUSSALAM

2,

3.

FOR OFFICIAL USE ONLY.

: FOR THE DELIVERY AND SUPPLY OF GIS SOFTWARE FOR CENTRE FOR TRANSPORT RESEARCH

AT UNIVERSITI TEKNOLOGI BRUNEI, NEGARA BRUNEI DARUSSALAM

UTB/QTN/2022-2023/GSR/06 Closed On

PART A - AGREEMENT

Receipt No.

10 On behalf of
|, the undersigned, agree to carry out the above Works/Service/Supply* for a sum of B$
(Brunei Dollars
)
within a period of Days / Weeks / Months* in accordance with the terms and conditions below.
20 Name & Signature
As Owner [Director* ( )
2.1. IC No. 2
22 Name & Signature
of Witness ( )
2.3 ICNo. Company Stamp
2.4 Address
2.5 Telephone No. e Fax No. E-mail
2.6 Date
FOR OFFICIAL USE ONLY.
3.0 On behalf of the Brunei Government, | accept your offer to camy out all/ items*
of the above for a sum of B$ (Brunei Dollars
)
within a period of Days / Weeks / Months* in accordance with the terms and conditions below.
4.0
( )
4.1
For Director General of Public Works
4.2 Name & Signature
of Witness ( ) Department Stamp
4.3 Address
4.4 Telephone No. Fax No. E-mail
4.5 Date of Confract e
5.0 The Contract Administrator is
6.0 The Starting Date is on

Delete as necessary

UTB CONTRACT AGREEMENT, TERMS AND CONDITIONS FOR QUOTATION WORKS 2006




PART B - TERMS OF QUOTATION

1.0 BASIS OF QUOTATION, OVERALL OBLIGATIONS AND ADMINISTRATION

1.1 Overall Obligations of the Government:

P
— et bt -
[ AN N

To provide access at proper times for the Contractor to do his work.

To provide all information and facilities stated in this contract to enable the Contractor to do his work.
To pay the Contractor as provided in this Contract.

To assigh a Contract Administrator to administer this Contract.

May take out or renew insurances referred to in Clause 1.2.4 below if the Contractor fails to do so.

1.2 Overall Obligations of the Confractor:

1.2.1
1.22
1.23

1.2.4

To finish the Works to the quality standards provided in this Contract within the timeframes and
completion period provided in this Contract.

To cooperate with all other Contractors working on the project and not to disrupt them or cause
damage to them.

To provide a collateral warranty containing a similar obligation as under this Contract directly to a third
party if requested by the Contract Administrator.

To provide and maintain valid Contractor's all risks insurance policy at all fimes.

1.3 Instructions & Certifications

1.3.1
1.3.2
1.3.3

1.3.4

The Contract Administrator can issue instructions and certifications including job orders to the Contractor
on anything relating to the Works.

All instructions, certifications and job orders must be in wiiting. dated and clearly identified as Contract
Administrator's instructions, certifications or job orders.

The Contractor must comply with all instructions, certifications and job orders issued by the Contract
Administrator.

The Contract Administrator may arrange others to complete the Works if the Contractor fails to comply
with Clause 1.3.3, and the Contractor shall pay for all extra costs incumed.

20  QUALITY, HEALTH AND SAFETY

2.1 Quailty

22

23

The Confractor must do his work based on the documents refemed to in this Contract and other
instructions and information given to him by the Contract Administrator.

If any of the Works is not done according to this Contract or if there is any other breach of this Contract
by the Confractor, the Contract Administrator must inform the Contractor of the shortfall(s). The
Contractor must rectify the shortfall(s).

If the Contractor does not rectify the shortfall(s), The Contract Administrator may arrange others to
rectify the shortfall(s). The Confract Administrator can dlso certify either:

(a) The cost of rectifying such shortfall(s); or
(b) The reduced value of the completed Works due to such shortfall(s)

as provided in the payment certification clause.

The Contract Administrator can continue to do this throughout the project and during the Defects
Liability Period (as stated in the Appendix) ofter the Contract Administrator confirms the Works is
complete as provided in the completion clause.

Variations To Work

221
222

223

224

The Contract Administrator can issue instructions to vary the Works to be done.

If the Contract Administrator instructs the Contractor to vary any of the Works and there is a financial
impact, the Contract Administrator must certify the value of the variation work as provided in the
payment certificate clause.

The Contract Administrator must value the variation work using the Summary of Works rates. If there are
no Summary of Works rates then using schedule of rates or if neither are available using fair market rates.
This shall be done in a written certificate clearly identified as Variation Order Certificate.

Health and Safety

23.1
232

The Contractor must keep the site clean and safe at all times.
The Contractor must comply with all laws and regulations relating to Health and Safety Act, if any.

UTB CONTRACT AGREEMENT, TERMS AND CONDITIONS FOR QUOTATION WORKS 2006
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3.0 TIME OBLIGATIONS

3.1 Starting, Progress and Finishing

If not.stated in this Contract, the Contract Administrator will inform the Contractor when to start work in
writing.

The Contractor must progress with the Works in a regular and diligent manner.

The Contract Administrator can instruct the Contractor to stop and restart at any time.

The Contractor must finish all the Works within the deadlines stated in this Contract or as instructed by
the Contract Administrator.

3.2 Adjusting Time for Completion

321

322
323

If the Govemment or Confract Administrator or anyone within either of their responsibility or control
(which includes other contractors on site), or anything beyond the Contractor's control, disrupts the
Contractor from finishing within the completion period, the Contract Administrator must assess the
impact of this disruption on the Contractor's work to be done.

If any Completion Date is affected the Contract Administrator must adjust the Completion Date.

This must be done in a written certificate clearly identified as Extension of Time Certificate.

3.3 Completion

331
332

333
334
3.3.5
3346

When the Contractor practically completes all the Works, he may inform the Contract Administrator
stating he has completed.

The Contract Administrator must decide when the Works was actually practically completed by the
Contractor.

This decision must be in a written certificate clearly identified as Certificate of Practical Completion.

The Confract Administrator must decide when all obligations of the Contractor are fully discharged.

This decision must be in a written certificate clearly identified as a final completion certificate.

This must be done after the end of Defects Liability Period (as stated in the Appendix) or when the
Contractor hos rectified all the shortfall(s) including Works that is not according to this Contract and any
other breach of Contract by the Contractor identified by the Contract Administrator, whichever is later.

3.4 Delayed Completion

3.4.1

3.4.2

If the Contractor does not finish within any deadline he shall pay Liquidated and Ascertained Damages
due to the delay to the Government as provided in the payment certification clause.

Liquidated and Ascertained Damages is calculated for delay between when the Contractor should
have completed the Works and when he actually completes the Works.

40  PAYMENT CERTIFICATION

4.1 Claims and Payment Cerificate

4.1.1

The Contractor must submit a claim for the Works done before payment certificate can be issued.

4.2 Contents of Payment Cerificate:

42.1
422

423

The payment certificate must include the following:
Add the following:

(a) Cumulative value of the Works done. This is valued based on Summary of Works rates or schedule of
rates, if any. If none, then valued based on fair market rates.

(b) Value of variation work properly instructed by the Contract Administrator and property done by the
Confractor.

Deduct the following:

(a) Lliguidated and Ascertained Damages for delayed completion. Liquidated and Ascertained
Damages is calculated for delay between when the Contractor should have completed the Works
and when he actually practically completes the Works.

(b) The value of any shortfall(s) due to work done according to this Contract or due to any other
breach of this Contract by the Conftractor which the Contract Administrator has informed the
Contractor. If the Contractor does not rectify the shortfalls) the Contract Administrator can certify
either:

(i) The cost of rectifying such shortfall(s) by others: or
(i} The reduced value of the completed Works due to such shortfall(s) as stated in the Appendix.

(c) A percentage of the sum of total additions above will be retained (as the Retention Sum) and
released after the end of Defects Liability Period or when the Contractor rectified all the shortfall(s)
including work that is not done according to this contract and any other bfecch of contract by the
Contractor identified by the Contract Administrator. o
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42.4 The Net Amount Payable is the amount the Government must pay to the Contractor. This is calculated
by:
(i) Adding the total under additions above;
(i) Deducting the total of all deductions above; and
(i) Deducting the cumulative amount certified previously.

4.2.5 The Contract Administrator may deduct any monies owed by the Contractor to the Government under
this or any contract from the Contractor's payments.

5.0  TERMINATION OF CONTRACT

5.1 If the Contractor:

(a) Suspends the Works before completion without any reasonable cause;
(b) Fails to proceed with the Works within the time stated in the Contract Administrator's instructions;
(c) Fails to comply with the Contract Administrator's instructions;

for fourteen (14) days after a notice sent to the Contractor, the Contract Administrator can detemmine this
contract by a written nofice.

5.2 If the Contractor:

(a) Becomes bankrupt; or

(b) Goes into liquidation; or

(c) Is guilty of any offence under the Prevention of Corruption Act (Chapter 131) or an offence under
sections 161 to 165 or 213 to 215 of the penal code (Chapter 22).

this Contract is terminated by a written nofice.

5.3 In either (5.1) or (5.2) above, the Contract Administrator may complete the Works by other ways and the
Contractor shall pay for all extra costs incured.

PART C - APPENDIX

1.0 Completion Date: 30 Days

(if not stated, to be instructed by the Contract Administrator. If more than one
completion period, identify the scope of Works for each complefion period)

20 | Liquidated and Ascertained Damages (LAD): B$ 2000 Per Day
(If none stated, then the Contract Administrator may certify a reasonable sum as
compensation for delay)

3.0 | Shorifalls / Defects Liabllity Period: 06 Months

(If none stated, SIX () MONTHS from the date of completion)

% of the

4.0 Retention Sum 0— Cont Sim
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"UTB CONTRACT AGREEMENT, TERMS & CONDITIONS FOR QUOTATION WORKS 2006

TERMS AND CONDITIONS OF TENDERING ( FOR QUOTATION WORKS )

Before tendering, the tenderer shall visit the site where the Works are to be canied out and shall also corefully examine the
relevant Terms and Conditions of Contract, Drawings, Specification and all other accompanying schedules, etc.

If there is any ambiguity in or discrepancy between any of the documents, he / she should refer the matter to the Contract
Administrator (C.A.), Building Services Department, Public Works Department. The C.A's decision shall be final and binding
upon the Contract.

On tendering, the tenderer shall be deemed to have examined the documents referred to above and shall be bound by
the terms and conditions therein.

Every tenderer must submit together all documents listed below and this requirement shall be strictly adhered to prior to any
consideration :-

(a) Valid Tenderer's Registration Certificate from the Ministry Of Development.

(b) Business Enactment Act Section 16 & 17.

(c) The Tender Form MUST be signed by the Owner, or the Director of Shareholder(s) of the Company stating their post and
stamped with the Company's Official seal as detailed in the Business Enactment Act Section 16 & 17 / or the tenderer's
Registration Certificate from the Ministry of Development.

(d) The address indicated must be detailed as in the Business Enactment Act Section 16 & 17 / and/or Tenderer's
Registration Certificate from the Ministry Of Development. Any changes to the above must be officially refered to the
Registrar of Companies and Business Names and a copy must be submitted to this department.

Tender documents must be duly completed, signed and dated. Any tender which is incomplete or unsigned will render the
tender to be rejected.

(a) Tenders and documents in connection therewith as specified above , must be delivered to the place at or before the
time specified.

(b) In the case of the tender not being delivered by hand, the tenderer must arange for his / her tender and other
documents to be posted in time to reach the stipulated place by not later than the time stated.

(e) In no case will the Government be responsible for any expense or loss incured by a tenderer in the preparation of this
tender.

Tenders shall remain valid for § MONTHS from the final date for submission of the tenders and no tenderer may withdraw
his/her tender within that period. The Govemment reserves the right to extend this period if deemed neccessary provided
that such extension of the tender validity period shall have the written consent of the tenderers.

The Govemment does not bind itself to accept the lowest and/or any tender and no reason will be given for rejecting any
tender thereof.

Every comrespondence to be given to a tenderer may be posted to the tenderer's address in the tender and such posting
shall be deemed good and legally binding in service of such corespondence.

The tender shall be made on the basis of the rates in the tender documents being firm and not subject to any adjustment
with variations in quantities.

The tender fee shall be B$10.00 *.

No unathorised alteration or use of ‘blanco’ in the tender documents is allowed, or the tender may be rejected. Any emors
are to be struck off and initiclled.

Non-compliance with the above terms and conditions in any respect may render the tender liable to be rejected.

The tender must be done in the official printed tender forms which is available from the FINANCE SECTION, UNIVERSITI
TEKNOLOGI BRUNEI, NBD.

The completed tender documents are to be lodged on or before 2.00 PM on 13 SEPTEMBER 2022 in a sealed
enveloped addressed to :-

QUOTATION (QTN BOX)

FINANCE SECTION,
UNIVERSITI TEKNOLOGI BRUNEI,
NEGARA BRUNEI DARUSSSALAM.

The top part of the sealed envelope must be written stating the following :-

Quotation No.  : UTB/QTN/2022-2023/GSR/06 Quotation Closing Date : 13 SEPTEMBER 2022

Title :  FOR THE DELIVERY AND SUPPLY OF GIS SOFTWARE FOR CENTRE FOR TRANSPORT RESEARCH
UNIVERSITI TEKNOLOGI BRUNEI, NEGARA BRUNEI DARUSSALAM

* Delete As Necessary T TV
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SURAT PENGESAHAN

LAMPIRAN 'C’

PENENDER / PEMBORONG / KONTRAKTOR / PENGUSAHA / PEMBEKAL MEMILIKI PREMIS
PERNIAGAAN / PREMIS PERNIAGAAN

Nama syarikat:

Alamat premis perniagaan:

Poskod:

" No. telefon pejabat / premis pejabat:
No. faks pejabat / premis perniagaan:

Nb. telefon bimbit;

BIL. |

NAMA PEMILIK SYARIKAT

BILANGAN
KAD PINTAR

WARNA BANGSA

1

Nama Pengurus:
Bangsa:

No, telefon:

Bil. kad pintar:

Warna:

Sukacita memaklumkan bahawa segala keterangan di atas adalah benar.

" Tarikh:

COP RASML
SYARIKAT




N/_\MA SYARIKAT

ALAMAT SYARIKAT

LAMPIRAN 'C1’

PENGESAHAN UNTUK DIISIKAN OLEH PEMBEKAL / PEMBORONG

'BORANG SENARAI PROJEK-PROJEK / PEMBELIAN / PEROLEHAN /PEMBEKALAN /
PEMELIHARAAN / PEMBAIKAN / PERKHIDMATAN-PERKHIDMATAN YANG SEDANG

DILAKSANAKAN DAN YANG TELAH DILAKSANAKAN.

BIL.

TAJUK PROJEK

SEDANG DILAKSANAKAN TELAH DILAKSANAKAN

NAMA

. (CEO)

*Nota:

_PEMILIK SYARIKAT /
KETUA PEGAWAI EKSEKUTIF

TANDATANGAN COP RASMI SYARIKAT

/ PENGARAH

TARIKH

"TAWARAN - Untuk diisikan dan disertakan bersama-sama dengan perkara-perkara berikut:-

b} Sokongan tawaran yang dihadapkan sama ada kepada Pengerusi Lembaga Tawaran Negara,
' Kementerian Kewangan atau Lembaga Tawaran Kecil, Kementerian Pendidikan - DIISIKAN P

DILENGKAPKAN OLEH PENGGUNA.
i) Borang Lampiran 'C’' - Borang Pengesahan Memiliki Premis Perniagaan (Business Premiss)

i) Borang Lampiran 'C2' - Borang Perakuan Kesanggupan Pembekal,
iv) Sijil 16 & 17 dan Borang Lampiran ‘C’, 'C1" dan 'C2’ hendakizh disertakan pada setiap

borang dokuman tawaran asal,

SEBUTHARGA - Untuk diisikan dan disertakan bersama-sama dengan perkara-perkara berikut:-
)} Borang Al dan A2 atau Borang B1 dan B2 - DIISIKAN / DILENGKAPKAN OLEH PENGGUNA,

i) Borang Lampiran 'C’ - Borang Pengesahan Memiliki Premis Perniagaan (Business Premise)

i) Borang Lampiran 'C2' - Borang Perakuan Kesanggupan Pembekal,

iv) Sijil 16 & 17 dan Borang Lampiran 'C’, 'C1’ dan ‘C2’ hendaklah disertakan pada setiap

borang dokuman tawaran asal.

DIISIKAN /
DILENGKAPKAN
OLEH PENENDER.,

DIISIKAN /
DILENGKAPKAN
OLEH PENENDER.



LAMPIRAN 'C2’

Rujukan UTB/F1/1.7.1/2022-2023

Kepada:
Pengerusi
Jawatankuasa Sebutharga Universiti Teknologi Brunei

Universiti Teknologi Brunei
Negara Brunei Darussalam

Tuan / Puan

PER: BORANG PERAKUAN KESANGGUPAN PEMBEKALAN

* Sukacita / Dukacita membuat pengesahan perakuan bahawa syarikat

*bersetuju / tidak bersetuju

untuk membuat pembekalan barangan / perkakas / peralatan / perkhidmatan sebagaimana yang

dinyatakan dalam sebutharga bilangan
COP RASMI SYARIKAT

Tandatangan

Nama :

Tarikh

( Pemilik Syarikat / CEO / Pengarah ) o i

[Merujuk Surat Kementerian Kewangan dan Ekonomi, Brunai Darussalam, rujukan bil, H/EU/SA 02 bertarikh 21 Jun,
2021, syarikat-syarikat yang ikut serta di dalam tawaran / sebutharga Kerajaan yang berdaftar di bawah Akta
Syarikat, Penggal 39 (lazimnya Sdn Bhd dan Berhad) adalah dikehandaki untuk menghadapkan Sijil Pematuhan
Cukai (COTC) yang disahkan oleh Bahagian Hasil, Kementerian Kewangan dan Ekanomi, Brunei Darussalam.

[With reference to Letter from Ministry of Finance and Economy, Brunei Darussalam, ref. no: H/EU/SA 02 dated 21
June, 2021 - companies participating in government tender/quotation, registered under the Companies Act, Term 39
(usually Sdn Bhd and Berhad) are required to present a Certificate of Tax Compliance (COTC) certified by
Payment & Revenue Collection Section, Ministry of Finance and Economy, Brunei Darussalam]

*Sila kembalikan borang C2 satu (01) minggu dari tarikh menerima Surat Lantikan iaitu pada /

Kindly return C2 form to Universiti Teknologi Brunei / one (01) week from date of receiving Letter of

Award on

Pengesahan Penerimaan Jabatan

Tarikh Penerimaan Pembekalan
(Hendaklan menagikut seperti yang telah
dinyatakan di dalam borang dokumen
tawaran asal / kebenaran)

*Sila potong yang tidak berkenaan




